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Özbəkistanlı şairin kitabları təqdim olunub

Azərbaycan Yazıçılar Birliyinin (AYB) və Dünya Gənc Türk Yazarlar Birliyinin 
(DGTYB) birgə təşkilatçılığı ilə qardaş Özbəkistanın “Kitab dünyası” qəzetinin 
baş redaktoru, tanınmış şair-publisist Xasiyyət Rüstəmin Azərbaycanda çap 
olunmuş kitablarının təqdimat mərasimi təşkil olunub. 

AYB-nin katibi Səlim Babullaoğlu giriş 
sözündə Xasiyyət Rüstəmin yaradıcılığı, 
onun gzbəkistanla Azərbaycan arasın-
dakı ədəbi-mədəni əlaqələrdəki rolundan 
danışıb. AYB-nin digər katibi İlqar )əhmi 
çıxışı zamanı qardaş xalqlar arasında ta-
rixən mövcud olmuş əlaqələrin günbəgün 
artmasını, bu inkişafda Xasiyyət Rüstəm 
kimi ədəbiyyat-mədəniyyət xadimlərinin 
xidmətinin alqışa layiq olduğunu vurğu-
layıb. DGTYB başqanı İntiqam Yaşar 

Xasiyyət Rüstəmin kitablarının Azərbay-
canda təqdimatını əlamətdar ədəbiyyat 
hadisəsi adlandırıb, onun yaradıcılığında 
Qarabağ mövzusunun qırmızı xətt kimi 
keçdiyini söyləyib. )ilologiya elmləri dok-
toru, professor Ramiz Əskər gzbəkistan–
Azərbaycan ədəbi əlaqələrinin tarixindən, 
bu ədəbi əlaqələrdə ədiblərin fədakarlı-
ğından danışıb. O, bu vaxta qədər 60-dan 
artıq kitab tərcümə etdiyini, bu kitabların 
26-nın gzbəkistan ədəbiyyatından oldu-

ğunu bildirib. 
Daha sonra çıxış edən gzbəkistanın 

Xalq yazıçısı Erkin Azam, gzbəkistan 
Yazıçılar Birliyinin sədr müavini Qeyrət 
Məcid, “=irvə” Mədəniyyət və İncəsənət 
İctimai Birliyinin sədri Şahin Qədir, yazıçı 
Kənan Hacı və başqaları qardaş xalqlar 
arasındakı ədəbi əlaqələrdən bəhs edib-
lər.

gzbəkistanın “Şöhrət” medalı laureatı 
Xasiyyət Rüstəm tədbirin təşkilatçılarına 
təşəkkürünü bildirib, Azərbaycanı özünün 
ikinci vətəni hesab etdiyini vurğulayıb, şe-
irlərindən nümunələr səsləndirib.
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Turan pələngi
Turan pələngi nəsli kəsilmiş pələng növüdür. Əsasən türk xalqları-
nın yaşadığı ərazilərdə, o cümlədən, Azərbaycanda məskunlaşmışdı, 
adı da bunu göstərir. Gücünə və çevikliyinə, gözəl görünüşünə görə 
onlardan qədim Romada qladiator döyüşlərində istifadə olunurmuş. 
Sonuncu üç Turan pələngi 1955–1960-cı illərdə Almaniyanın Hamburq 
şəhərinin Hagenbek zooparkında görünmüşdür. Zooloqlar bu növün 
nəslinin kəsildiyini 1970-ci ildə təsdiqlədilər.
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Türkmən xalqının musiqisi
9 \azÕ

Elmi ədəbiyyatda “türkmən” etnoniminin yaranması ilə bağlı müxtəlif fərziyyələr 
irəli sürülür. Bəzi alimlər hesab edirlər ki, bu söz “türk” və “mən” sözlərinin 
birləşməsindən yaranmışdır, “mən türkəm” və ya “türk mənəm” mənasını verir. 
Digər mənbələrdə isə bu sözün “tərəkəmə” sözünün cəmi olan “tərəkəmun”dan 
meydana gəlməsinə, bəzilərində isə “türkəmənd” biçimində işlənməsinə rast gələ 
bilərik ki, bu da “türkəbənzər” deməkdir. 

Orta əsrlərdə Orta Asiyadan Balkanla-
ra qədər ərazidə yaşayan türkdilli xalqlar, 
həm özləri, həm də başqaları tərəfindən 
türkmən (o cümlədən, azərbaycanlılar) 
adlandırılırdılar. İndi onların arasından 
yalnız Anadolu kəndlərində yaşayanların 
bir qismi, İraqda yaşayan türkmanlar, bir 
də Türkmənistanda yaşayanlar özlərinə 
türkmən deyir. Azərbaycanda bu söz 
“tərəkəmə” şəklində qalıb. “Tərakimə” 
ərəb sözüdür, “türkmənlər” deməkdir. 
Ərəb mənbələrində türkmənlərin Türk-
mənistan, Əfqanıstan və İranda yaşamış 
türkmən tayfası olduğu qeyd edilir. 

Qısa haşiyəyə çıxaraq onu da vurğula-
maq lazımdır ki, mühüm geosiyasi və iqti-
sadi mövqeyə malik olan İraq əhalisinin 20 
faizi (müxtəlif mənbələrdə bu faiz dərəcəsi 
dəyişir) türkman adlandırılan əhalinin pa-
yına düşür. gzü də türkmanların dili daha 
çox azərbaycancaya yaxındır. 

Türkmanlar barəsində İslam Ensik-
lopediyasında deyilir: “İraq türkmənləri, 
yəni oğuzcanın azəri türkcəsini danışan 
türklər”. Bəzən türk mənbələri türkman-
ların Osmanlı türklərinin bir qolu olduğu 
barədə fikir söyləyirlər. Həmçinin oxşarlıq 
kimi türkmanların dilində Osmanlı türkləri-
nin leksikasına məxsus sözlərin olmasını 
göstərirlər. Ancaq türkman yazı dilində 
Osmanlı türkcəsinin elementləri özünü 
göstərməsinə baxmayaraq, xalq dilinə 

olan təsiri qüvvətli olmayıb. Bəzi fərqlə-
ri nəzərə almasaq, İraq türkmanlarının 
ləhcəsi Azərbaycan dilindən fərqlənmir. 
Bütün faktlar – dil, ənənə, musiqi, folklor, 
mətbəx, inanc və digər eynilik türkman-
ların məhz Azərbaycan türkləri olmasını 
təsdiq edir. 

İraqda türkmanların məskunlaşdırıl-
ması eramızın 9,, əsrinə təsadüf edir. İlk 
zamanlar hərbi heyət olaraq Bağdadda 
xidmət edən türkmanlar sonradan ciddi 
nüfuz qazanmış və həmişəlik bu ölkədə 
qalmışlar. Xilafətin Səlcuq türklərinin tə-
siri altına keçməsindən sonra soydaşla-
rımızın siyasi, hüquqi və mədəni inkişafı 
dirçəlmişdir. Mosul (1127–1228), Ərbil 
(1144–1232) Atabəylikləri yaranmışdır. 
Xüsusilə, şimal əyalətlərindən İraqa kö-
çürülüən türklərin vəziyyəti yaxşılaşmış-
dı. Tədricən Bağdad və onun ətrafında 
yerləşən ərazilər türkmanların nəzarə-
tinə keçmişdir. &əlayirlər, Qaraqoyun-
lular, Ağqoyunlular, Səfəvilər dövründə 
İraq türkmanları bütün sahələrdə yüksək 
dövlət postlarında təmsil olunmuşdular. 
Türkmanların elm, ədəbiyyat, memarlıq, 
musiqi sahəsində uğurları artmağa baş-
lamışdı. 

9,, əsrdə Türkmənistanın yerləşdiyi 
ərazi ərəblər tərəfindən işğal olundu və 
ərəblər Mərkəzi Asiyaya özləri ilə İslam 
dini ilə yanaşı, İslam mədəniyyətini də gə-
tirdilər. Xəlifə Əl-Məmunun dövründə re-
gionun mərkəzi Mərvə köçürüldü. Bu da 

ərazinin inkişafına geniş imkanlar açdı. 
X,-X,,, əsrlərin ayrı-ayrı dövrlərində türk-
mən tayfaları Səlcuq imperiyası və dingiz 
xan ulusu tərəfindən idarə olunurdu. X,9 
əsrdə bu ərazilərə Əmir Teymurun ordusu 
yürüşlər edirdi. X9, əsrdə Xivə və Buxa-
ra xanlıqları ayrı-ayrı türkmən tayfalarını 
özünə tabe etdirmişdir. 1849-cu ildə Türk-
mənistan ərazisi Rusiya imperiyası tərə-
findən işğal olundu. 1924-cü ildə hazırkı 
Türkmənistan Respublikasının ərazisi 
daxilində SSRİ tərkibində Türkmənistan 
SSR yaradıldı. 

Sovet imperiyasının süqutundan son-
ra 1991-ci ildə Türkmənistan müstəqil-
liyini bəyan etdi. Hazırda Türkmənistan 
Respublikası sahəsinə görə, Mərkəzi 
Asiyada ikinci böyük dövlətdir. O, Xəzər 
dənizinin cənub-şərqində, Kopetdağın 
yamaclarında, Turan ovalığının cənubun-
da yerləşərək, Əfqanıstan, İran, gzbəkis-
tan, qərbdən isə Xəzər dənizi ilə həmsər-
həddir. Respublikanın paytaxtı Aşqabad 
şəhəri 1881-ci ildə salınmışdır və seysmik 
ərazidə yerləşir. 1948-ci ildə burada 9 bal 
gücündə dağıdıcı zəlzələ baş vermiş və 
şəhər əhalisinin yarısından çoxunu məhv 
etmişdir. İndi Aşqabad Türkmənistanı 
paytaxtı olmaqla yanaşı, ölkənin əsas sə-
naye, elm və mədəniyyət mərkəzidir. 

Türkmənlərin əcdadlarının musiqi mə-
dəniyyəti barədə ilkin məlumatları qədim 
Parfiya, Marquş və Xarəzmdən qalma 
(b.e.ə son əsrlər və eramızın ilk illəri) abi-
dələr verir. Burada bir çox simli, nəfəs və 
zərb alətlərinin təsvirini görmək mümkün-
dür. 

Abidələrin üstündəki süMetlərdən 
bəlli olur ki, bütün bu alətlər mərasim 
və ayinlərdə geniş istifadə olunmuşdur. 
Ehtimal etmək olar ki, o dövrlərdə sa-
ray və məbədlərdə keçirilən mərasim və 
ayinləri müşayiət etmək məqsədilə bir 
çox musiqiçi – rəqs kollektivləri mövcud 
olmuşdur ki, onlar da peşəkar müğənni, 
rəqqas və çalğıçılardan ibarət idilər. Belə 
ifaçılardan biri – şöhrəti bütün Şərqə ya-

yılmış Barbəd o dövrdə elm və mədəniy-
yət mərkəzinə çevrilmiş Mərv şəhərindən 
çıxmışdır. O, burada musiqi təhsili almış, 
mahir müğənni və bərbət ifaçısı kimi 
məşhurlaşmışdı. Qeyri-adi məharəti ona 
Sasani şahı ,, Xosrov Pərvizin sarayında 
baş musiqiçi statusu qazandırmışdı və 
nəinki ifaçı, habelə bəstəkar istedadı bu-
rada tam şəkildə özünü büruzə vermişdi. 

hmumiyyətlə, Türkmənistan ərazi-
sində yerləşmiş Mərv şəhəri qədim mə-
dəniyyət mərkəzi kimi ad çıxarmış, X,,, 
əsrdə burada onlarla kitabxana fəaliyyət 
göstərmişdir. Şərq risalələrində Mərv 
şəhərindən çıxmış bir sıra musiqiçilərin 
adları çəkilir. Məşhur Orta əsr musiqiçisi 
Əli də Mərvdən idi. Məlumdur ki, çoxlu 
sayda əsərlərin müəllifi olan 8stad Əlinin 
yanına müxtəlif ölkələrdən improvizasiya 
texnikasına yiyələnmək üçün musiqiçilər 
gəlirdi. 

Türkmən musiqiçiləri Şərq musiqi mə-
dəniyyətinin inkişafında əhəmiyyətli rol 
oynamışlar. Türkmənlərin poetik və mu-
siqi yaradıcılığı digər Mərkəzi Asiya xalq-
larının yaradıcılığı ilə sıx təmasda inkişaf 
etmişdir. Şərqdə məşhur olan süMetlər 
burada da öz əksini tapıb. Məsələn, türk-
mənlərin dastan irsində “Leyli və Məc-
nun”, “Tahir və =öhrə”, “Koroğlu” (türk-
mənlər onu “Goroğlu” adlandırırlar) kimi 
geniş yayılmış dastanlara rast gəlirik. 

Türkmən dilində mahnıya aydım, xalq 
havalarına saz, musiqiyə isə ümumilikdə 
aydım-saz deyirlər. Gördüyümüz kimi, 
azərbaycanlılarda konkret olaraq bir mu-
siqi alətini bildirən, Anadolu türklərində 
isə ümumən alət mənasında işlənən saz 
kəlməsi türkmənlərdə musiqi və xalq ha-
vası mənasındadır. 

Türkmən musiqi irsi folklor və peşəkar 
musiqi Manrlarına ayrılır. XX əsrin əvvəl-
lərində bu musiqi nümunələrinin toplayıb 
nota salınmasında rus etnoqrafı 9.A.8s-
penskinin böyük rolu olmuşdur. O, bu el-
ləri oba-oba gəzmiş və işinin nəticələrini 
1928-ci idldə Moskvada “Türkmenskaya 
muzıka” başlığı altında nəşr etdirmişdir. 

Türkmən xalq mahnılarının Manr təs-
nifatına əmək, mərasim, məişət və lirik 
mahnılar daxildir. Onların obraz-məzmun 
dairəsi türkmənlərin məişət həyatı, köçəri 
maldarlıq, əkinçilik, toxuculuq və s. ilə sıx 
bağlıdır. 

Türkmən şifahi peşəkar musiqisin-
də baxşıların yaradıcılığı əsas yer tutur. 
Müasir baxşıların sələfləri oğuz türklərinin 
müştərək bədii abidəsi – “Dədə Qorqud” 
dastanında təsvirini tapmış qədim ozan-
lar olmuşlar. Onlar qopuz çalmış, rə-
vayət söyləmiş və oba-oba gəzmişlər. 
Nəsildən-nəslə ustad-şagird ənənəsilə 
ötürülən bu ulu el sənəti zaman keçdik-
cə yeni nəsil xalq musiqiçiləri – baxşıla-
rın yaradıcılığında davamını və inkişafını 
tapmışdır. Baxşılar aşıqlar kimi elləri gə-
zir, şeir qoşub dastan söyləyərdilər. Baxşı 
dutarda çalır, oxuyur və virtuoz ifa tərzi 
nümayiş etdirirdi. Təxminən X9 əsrdən 
etibarən baxşılar türkmən musiqisində 
əsas füqura çevrilmişdilər. 

Türkmən eposunun erkən növləri 
“Oğuznamə” adı altında mövcud olub. 
Hazırda türkmən eposları dastan forma-
sında həyatını davam etdirir. Ən məş-
hur türkmən dastanları “Goroğlu”, “Şah-
sənəm və Qərib”, Əsli və Kərəm”dir. Bu 
dastanlar, ümumiyyətlə, türk xalqları 
arasında geniş yayılmışdır. Lakin hər bir 
xalqın rəvayətçiləri bu qədim hekayətləri 
özünəməxsus tərzdə nəsildən-nəslə ötür-
müşlər. Məsələn, bir çox türk xalqlarında, 
o cümlədən, Azərbaycanda “Koroğlu” adı 
ilə məşhurlaşmış dastan türkmənlərdə 
“Goroğlu” kimi, yəni gordan çıxmış qəh-
rəmanın (Rouşanın anası doğuş zamanı 
öldüyünə və diri uşağın məzardan çıxarıl-
dığına görə) adı ilə yayılmışdlr. 

Türkmənlərin milli musiqi alətləri digər 
Orta Asiya xalqlarının alətləri ilə oxşardır. 
Lakin bu alətlər sırasında zərb alətləri yox 
dərəcəsindədir. Hazırda istifadə olunan 
alətlər– simli dütar və qıcaq, nəfəsli tüy-
dük və dilli tüydük, habelə qopuzdur (qa-
zax və qırğızların şan qopuzu).
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Sultan Fateh Mehmet (1432-1481) Osmanlı tarixinin ən böyük dövlət adamı və 
sərkərdələrindən sayılır. O, tarixə, ilk növbədə, İstanbulun fatehi kimi düşüb. 
Ölkəsinin sərhədlərini genişləndirib, hərbi qüdrətini gücləndirib. Onun iqtidarı 
dönəmində, eyni zamanda, ölkədə elmə, təhsilə diqqət və qayğı göstərilib. 

8şaqlıq və yeniyetməlik illərində 
gələcək fateh sevimli müəllimi Molla 
Guranidən din elmlərini öyrənirdi. Bir 
gün alim dərsinə yaxşı hazırlaşma-
yan gələcək sultanın əlinə çubuqla 
vurmuşdu: “Bu, itaət etməyin üçün idi, 
indi çalış�” Bu əmrdən sonra Mehmet, 
həqiqətən, dərslərini daha yaxşı öyrən-
məyə başlamışdı. 

Anası və dayələrinin himayəsində 
böyüyən Mehmet sultanlığa namizəd 
kimi Manisa vilayətinə vali göndəril-
mişdi. Burada özünü müsbət cəhətdən 
göstərməyi bacarmışdı. Lakin gənc 
şahzadə dövlətin taleyi üçün narahat 
idi. Həmin dönəmdə Osmanlı xanənda-

nı yeni təhlükə ilə üz-üzə qalmışdı. Ma-
car və Serb hökmdarları Dunay çayının 
cənubundan Osmanlı ərazilərinə tez-
tez basqınlar təşkil edirdilər. Mehmetin 
atası Sultan İkinci Murad 1443-cü ildə 
düşmən ordusunu İzaldidə (hazırda 
Bolqarıstanda yerləşir) dayandıra bildi. 
Macarlarla bağlanan saziş Mehmetin 
artıq on iki yaşında taxta çıxmasına sə-
bəb oldu. Ancaq dövləti sədrəzəm dan-
dıralı Xəlil paşa idarə edirdi. 

Sultan İkinci Murad dövlətin daha 
böyük böhrana düşməməsi üçün bu 
addımı atmışdı. Lakin bununla yanaşı 
gənc sultanın ətrafında paşalar ara-
sında kəskin rəqabət baş qaldırmışdı. 
Bu arada taxt-taca iddialı olan Orxan 
dələbi üsyan qaldırdı. hsyan iflasa uğ-
rayandan sonra, Orxan Bizans paytax-
tına qaçdı. 

Atası İkinci Muradın ölümündən 
sonra o, 1451-ci lin fevralında ikinci 
dəfə Ədirnədə taxta çıxdı. Sultan döv-
lət işlərinin ixtiyarını yenə də dandıralı 
Xəlil paşaya həvalə etmişdi. 

Sultan Mehmet İstanbulun fəthinə 
hazırlaşırdı. Avropa da bundan duyuq 
düşmüşdü. O zaman )ransa kralı xaçlı 
ordusuna rəhbərlik etməyi öz boynuna 
götürmüşdü. Parisdə hesab edirdilər ki, 
hələ ki, Osmanlıda hakimiyyət gənc pa-
şanın əlindədir, bu dövləti çökdürmək 
çətin olmayacaq. 

Lakin sultan fikrində qərarlı idi. İs-
tanbul nəyin bahasına olursa-olsun, 
ələ keçirilməli idi. İlk türk hərbi birlikləri 
1453-cü il aprelin 5-də Bizans imperi-
yasının paytaxtına çatdılar. “Ya mən İs-
tanbulu alacağam, ya da İstanbul məni 
qeyb edəcək”. Gənc sultan taleyinin bu 
döyüşdən asılı olduğunun fəqində idi. 
O, ağır savaşdan öncə Bizans impera-
toruna şəhəri döyüşsüz təslim etməsini 
tələb etdi. Lakin imperator buna razı 
olmadı, bununla yanaşı, osmanlılara 
vergi ödəyə biləcəyini də söylədi. 

Beləcə, orta əsrlərin ən möhtəşəm 

şəhərlərindən olan Konstontinopol 
İstanbul uğrunda ölüm-qalım savaşı 
başlandı. Şəhər alınmaz qala hesab 
olunurdu. Türklər ilk döyüşlərdə ağır it-
kilər verməli oldular, lakin inadlarından 
dönmədilər. Bu savaşda Sultanın bö-
yük sərkərdəlik qabilliyyəti üzə çıxdı. O, 
ən çətin anlarda ən düzgün və cəsarətli 
qərarlar vermişdi. )ateh titulu onun ha-
lal haqqı idi� 

Nəhayət, 1453-cü il mayın 29-da 
Konstantinopol (türklər şəhəri İstanbul 
deyə çağırmağa başladılar) fəth olundu. 
)ateh səcdəyə qapandı, torpağı öpdü. 
Aya Sofya məbədinə sığınan yunan 
əhalisinin canına toxunulmayacağını 
vəd etdi. O, şəhərin tarixi mədəniyyətinə 
sayğı göstərdi. Şəhərin dinc əhalisinə 
aman verilməsi Sultanın “Biz torpaqları 
deyil, ürəkləri fəth etməyə gedirik“ me-
saMının fəlsəfəsinə tam uyğun idi. 

Sultan Mehmet elmə və mədəniy-
yətə dəyər verən hökmdar idi. Onun 
kitabxanası çox zəngin idi. Mənbələr 
qeyd ediblər ki, )ateh həm Şərq, həm 
də Qərb ədəbiyyatını oriMinal dillərindən 
oxuya bilirdi. Onun hətta səkkiz dil bil-
diyi iddia olunur. 

)ateh özündən sonrakı Osmanlı 
pad şahlarının dörd əsr ərzində yaşa-
dıqları məşhur “Topqapı” sarayını da 
inşa etdirmişdir. Bu sarayın tikintisi 
zamanı Abbasilər, Teymurilər və Ağqo-
yunlu dövlətlərinin memarlıq ənənələ-
rindən də istifadə olunmuşdur. Xarici 
səyyahlar sarayın möhtəşəmliyi qarşı-
sında heyran qalmışdılar. 

Müasirləri qeyd edirlər ki, )atehin 
sarayı o dövrün böyük elm məbədi he-
sab olunurdu. Müsəlman, yaxud xristi-
an olmasından asılı olmayaraq, böyük 
alimlər sultanın hüzurunda toplaşardı-
lar. Hökmdarın özü də elmi polemika-
larda iştirak edirdi. Beləliklə, Osmanlı-
nın gücü və qüdrəri durmadan artırdı. 
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